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WAZNE INFORMACJE, ZACHOWAC DO WGLADU W PRZYSZtOSCI:
DOKLADNIE ZAPOZNAC SIE Z TRESCIA INSTRUKCJI

Opis: Krzesto wykonane z polipropylenu z domieszka widkna szklanego. Polipropylen jest w 100% materiatem nadajacym

sie do recyklingu. Latwy w czyszczeniu i odporny na dziatanie czynnikdw atmosferycznych.

Informacje ogélne: Produkt przeznaczony do uzytku zewnetrznego zgodnie z norma PN-EN 581-1 i PN-EN 581-2.

Przed pierwszym uzyciem sprawdz, czy nie ma wad ani uszkodzen. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za nieprawidtowe
uzytkowanie, niezgodne z instrukcja, oraz za niewtasciwa pielegnacje.

Produkt moze by¢ uzytkowany przez dziecko pod nadzorem osoby dorostej. Przestrzeganie zalecen producenta gwarantuje
dhugi okres uzytkowania.

Przeznaczenie: Produkt przeznaczony do uzytku na zewnatrz, w miejscach publicznych.

Warunki uzytkowania: Maksymalne obcigzenie do 110 kg. Uzytkowac¢ wyfacznie na twardej i réwnej powierzchni.

Krzesta mozna pietrowac do 6 sztuk.

Pielegnacja: Powierzchnie krzesta mozna fatwo wyczysci¢ ciepta wodg z mydtem.

Dla skutecznego czyszczenia: Umyj produkt wodg, aby usunac¢ wszelkie zabrudzenia i kurz z powierzchni. Spryskaj
powierzchnie wodg z mydtem lub tagodnym uniwersalnym detergentem. Pozostaw detergent do dziatania przez kilka minut,
nastepnie wytrzyj wilgotng szmatka lub gabka. Sptucz obficie wodg i wysusz suchg szmatka.

Unikaj stosowania agresywnych detergentéw, substancji chemicznych i $cierajacych, rozpuszczalnikéw i wybielaczy, ktére moga
spowodowac trwate uszkodzenie produktu. Produkty w ciemnych kolorach powinny by¢ sktadowane w zacienionych miejscach.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za nieprzestrzeganie zalecer dotyczacych pielegnacji.
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IMPORTANT INFORMATION, KEEP FOR FUTURE REFERENCE:
CAREFULLY READ THE INSTRUCTIONS

Description: Chair made of polypropylene with glass fibre. Polypropylene is a 100% recyclable material.

Easy to clean and weather-resistant.

General information: The product intended for outdoor use in accordance with PN-EN 581-1

and PN-EN 581-2. Before first use check if there are no defects or damages. The manufacturer cannot be held responsible
for incorrect use, misuse and improper care.

The product can be used by a child only under the supervision of an adult. To guarantee a long useful life, follow

the manufacturer’s instructions.

Intended use: The product is intended for outdoor use, in public places.

Conditions of use: Maximum load up to 110 kg. Use only on a hard and level surface. Chairs can be stacked up to 6 pieces.
Care: Surface of the chair can be easily cleaned with warm soapy water.

For an effective cleaning: Wash the product with water to remove any soiling and dust from the surface. Spray the surface with
soapy water or a mild universal detergent. Leave the detergent for a few minutes, then wipe off with a damp cloth

or sponge. Rinse abundantly with water and dry off with a dry cloth. Avoid using aggressive detergents, chemicals, abrasive
agents, solvents and bleaches that may cause permanent damage to the product.

Products in dark colours should be stored in shady places. The manufacturer cannot be held responsible for failure to follow
recommendations for care.

Manufacturer: X
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WICHTIGE INFORMATIONEN, FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN:
DEN INHALT DER ANLEITUNG GENAU DURCHLESEN

Beschreibung: Ein Stuhl aus einer Polypropylen-Glasfasermischung. Polypropylen ist ein zu 100% recyclingféhiges Material.

Es ist leicht zu reinigen und wetterfest.

Allgemeine Hinweise: Das Produkt ist gemal PN-EN 581-1 und PN-EN 581-2 fiir die Verwendung im Freien bestimmt.

Vor dem ersten Gebrauch auf Md@ngel und Schaden Uberpriifen. Der Hersteller haftet nicht fiir eine unsachgeméaBe Verwendung,
die nicht der Anleitung entspricht, oder fiir eine unsachgemafe Pflege.

Das Produkt darf von einem Kind unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet werden. Die Einhaltung der Empfehlungen

des Herstellers garantiert eine lange Lebensdauer.

Verwendungszweck: Das Produkt ist fiir die Verwendung im Freien und in &ffentlichen Bereichen bestimmt.
Verwendungsbedingungen: Maximale Belastung bis 110 kg. Nur auf einer harten und ebenen Oberflache verwenden.

Die Stiihle sind bis zu 6 Stlick stapelbar.

Pflege: Die Oberfliche des Stuhls kann leicht mit warmer Seifenlauge gereinigt werden.

Fiir eine effektive Reinigung: Das Produkt mit Wasser waschen, um jegliche Verschmutzungen und Staub von der Oberflaiche
zu entfernen. Die Oberfléche mit Seifenwasser oder einem milden Allzweckreiniger bespriihen. Das Reinigungsmittel ein paar
Minuten einwirken lassen und dann mit einem feuchten Tuch oder Schwamm abwischen. Gro3zligig mit Wasser absptilen und
mit einem trockenen Tuch abtrocknen. Vermeiden Sie die Verwendung von aggressiven Reinigungsmitteln, chemischen und
scheuernden Substanzen, Losungsmitteln und Bleichmitteln, da diese das Produkt dauerhaft beschadigen kénnen.

Dunkel geférbte Produkte sollten an schattigen Orten gelagert werden. Der Hersteller haftet nicht fiir die Nichtbeachtung der
Pflegeanweisungen.

Hersteller: o
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BAXXHA UHOOPMALINA, 3AMNA3ETE A 3A CNTIPABKA B BbJELLE:
MPOYETETE BHUMATEJ/IHO UHCTPYKLIMATA

Onucanue: Cton, n3paboTeH OT NOAUNPONUEH C NMPUMEC OT CTbKMIEHW BaKHa.

MonunponuneHst e 100% peunknvpyem matepuan. JleceH 3a NoUYNCTBaHe 1 YCTONYMB Ha aTMOCHEPH BAVAHNA.

0O6wa nHdopmayua: MpoayKTHT e NpefHa3HaYeH 3a U3Mos3BaHe Ha OTKPUTO B cboTBeTcTBMe € EN 581-1 1 EN 581-2.
MpoBepeTe 3a aedeKTn 1 NoBpeAV Npeav NbpBaTta ynotpebda. [Pon3BoANTENAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a HenpaBuHa ynotpeba,
KOATO He € B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMATA UNW € OCLLEeCTBABAN HeNpaBUIHa rpyka.

MpoayKTbT MOXe fja ce 13noJ3Ba OT AeLa Nof Haf30pa Ha Bb3pacTeH. Cna3BaHEeTo Ha NpernopbKUTe Ha NPOV3BOANTENA
rapaHTVipa 4babr eKCrnnoaTauoHeH MBOT.

MpepHasHauyeHme: MpoayKTbT e NpeaHas3HayeH 3a M3Non3BaHe Ha OTKPUTO, Ha O6LLeCTBEHN MecTa.

Ycnosusa 3a ynorpe6a: MakcvmanHo HatoBapsaHe o 110 kg. /i3non3gaiite camo BbpXy TBbpAa U paBHa MOBbPXHOCT.
CronoBete moraT Aa ce noApexaat Ao LIeCT.

Tpuka: MoBbPXHOCTTA Ha CTOMIa MOXKE JIeCHO Aa Ce NMOoYnCTBa C TOMNa canyHeHa Bopa.

3a edpeKTMBHO NoumncTBaHe: /3muniiTe NpofyKTa € BOAA, 3a Aa OTCTPaHWTE BCUYKM 3aMbPCABAHWA U NPax OT NOBbPXHOCTTA.
HanpbckaiiTe NOBbPXHOCTTa CbC canyHeHa BOAA UM MeK yHuBepcasneH npenapat. OctaBeTe noyncTealymna npenapar aa
nofencTBa 3a HAKOIKO MUHYTU, Clliefl KOeTo 13bbplLueTe C BNaXKHa Kbpra unv roba. MiannakHete o6unHo ¢ Boaa v NoacyLeTe
CbC Cyxa Kbpna. M36Aareaiite 13non3BaHETO Ha arpecyBHY NOYUCTBALLYM NPenapaTh, XMMUYeCcKn 1 abpasviBHY BeLLEeCTBa,
pasTBOpUTENU 1 6eNrHa, KOUTO MoraT Aa MPUUYNHAT TPANHW NOBPEAN Ha NPOAYKTa.

TbMHO OLBeTeHUTe NPOAYKTUN TPAGBa [a Ce CbXpaHABAT Ha CeHYeCTn MecTa. [poV3BOANTENAT He HOCU OTFTOBOPHOCT 3a
HecnasBaHe Ha MHCTPYKLMUTE 3a rpuka.

Mpoussoguten:
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ZHMANTIKEZ NTAHPO®OPIEX, AIATHPHZTE INA MEAAONTIKH ANA®OPA:
EZOIKONOMHEXTE ME TO NMEPIEXOMENO TQN OAHTIQN

Meprypagpn: KapékAa KaTaokevaopévn amd TOAUTTPOTTUAEVIO UE TIPOCUIEN YUAA VWY IVWV.

To moAumporuAévio givat UAIKO 100% avakUKAWGIHO. EUKOAO 6TOV KaBapIopo Kat avOEKTIKO OTIG ATHOOPAIPIKEG CUVONKEC.
Tevikég mAnpoopieg: Mpoidv yia e§wTepikn Xprion cupewva pe To mpoétumo PN-EN 581-1 kat PN-EN 581-2. Mpwv and tnv
TPWTN XPron, EAEYETE yia eAattwpata 1) (npiec. O KATAOKEVAOTAG Sev QEPEL EUBUVN YIa TNV AVATTOTEAECUATIKN XPri0N, TN 1N
CUHHOPPWON HE TIG 08NYIEC Kal TNV akaTtdANAN cuvTripnon. To mpoidv pnopei va xpnotpomotndei and maidid und tny emiPAeyn
evnAikou. H Tipnon Twv odnylwv Tou KATAoOKEVAOTH yyuatal Hakpd SdpKela Xpriong.

Mpooptopog: Mpoidv yia eEwTePIK XPrion o SNUOCIOVE XWPOUG.

TuvOnkeg xpriong: Méyioto Bdpog goptiou £wg 110 KIAG. XpNOILOTOINOTE HOVO OE OKANPT| KAl OHOAH EMPAVELQ.

O1 Kap€KAEG UmopoUV va oTolBayToUV £wG Kal 6 TEPAXIA.

Tuvtipnon: H em@daveia Tng KapékAag umopei va kabaploTtei eVKoAa pe (e0TO vePO Kal GATTOUVL.

MNa amoteAeopaTIKO KABAPIoHA: NMAUVETE TO TTPOIOV HE VEPO YO VA APAIPECETE KABE Aeké Kal okdvVN amd Tnv eM@Avela.
WekAOTE TNV EMPAVELA UE VEPO Kal 0ammoUVL 1 ATTLO TAVEANASIKO amoppuntavTikd. AQROTE TO amoppumavTiko va Spdoet yia Aiya
AEMTA, OTN CUVEXELQ OKOUTTOTE PE LYPO TTAVI I} OPOUYYAPL. ZEMNUVETE KOG PE VEPS KAl OTEYVWOTE He ENpd mavi. AMoQUYETE T
XPHON EMBETIKWY AMOPPUTTAVTIKWY, XNHIKWY OUCIWV KAt TPIBAG, SIGAUTIKWY Kal AEUKAVTIKWY TTOU UITOPE(

va TIPOKOAECOUV HOVIHN {nNpid oTo TTPoidv. Ta TPoidvTa € OKOUPA XPWHATA TTPETIEL VA aTOONKEVOVTAL OE OKIEQA MEPN.

O KataokevaoTrg dev PEpeL eUBUVN yla TN KN THPENON TwV 08NYIWY CUVTHPNONG.

Kataokevaotig:
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INFORMACION IMPORTANTE, CONSERVAR PARA FUTURAS REFERENCIAS:
LEER ATENTAMENTE EL CONTENIDO DE LAS INSTRUCCIONES

Descripcion: Silla fabricada de polipropileno mezclado con fibra de vidrio. El polipropileno es un material 100% reciclable.

Facil de limpiar y resistente a la accién de los agentes atmosféricos.

Informacién general: Producto destinado para uso en exteriores de conformidad con las normas PN-EN 581-1 y PN-EN 581-2.
Antes del primer uso, comprueba que no tiene defectos ni daios. El fabricante no asume la responsabilidad por un uso
incorrecto, no conforme con las instrucciones, ni por un cuidado indebido.

El producto puede ser utilizado por un nifo bajo la supervisién de una persona adulta. El cumplimiento de las recomendaciones
del fabricante garantiza un prolongado periodo de uso.

Destino: Producto destinado para su uso en exteriores, en lugares publicos.

Condiciones de uso: Carga maxima hasta 110 kg. Utilizar inicamente sobre una superficie dura y plana. Las sillas pueden
apilarse hasta 6 unidades.

Cuidado: La superficie de la silla puede limpiarse facilmente con agua templada y jabon.

Para una limpieza eficaz: Lava el producto con agua para eliminar cualquier suciedad y polvo de la superficie. Pulveriza

la superficie con aguay jabdn o un detergente universal suave. Deja que el detergente actle durante varios minutos, a
continuacion frota con un paio hiumedo o una esponja. Enjuaga con abundante agua y seca con un pafo seco. Evita utilizar
detergentes agresivos, sustancias quimicas y abrasivas, disolventes y blanqueadores, que pueden provocar un dafio permanente
del producto. Los productos de colores oscuros deberian ser guardados en lugares a la sombra. El fabricante

no asume la responsabilidad por el incumplimiento de las recomendaciones relativas al cuidado.

Fabricante: o
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OLULINE TEAVE, HOIDKE SEE EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS ALLES:
LUGEGE JUHEND HOOLIKALT LABI.

Kirjeldus: klaaskiuseguga poltipropileenist valmistatud tool. Pollipropiileen on 100% ringlussevoetav materjal.

Kergesti puhastatav ja ilmastikutingimustele vastupidav.

Uldteave: Toode on ette nihtud kasutamiseks vilistingimustes standardite PN-EN 581-1 ja PN-EN 581-2 kohaselt.

Enne esmakordset kasutamist kontrollige, ega tootel ei esine defekte vai kahjustusi. Tootja ei vastuta vdara, juhistele
mittevastava kasutamise ega vale hoolduse eest.

Toodet voib kasutada laps tdiskasvanu jarelevalve all. Tootja soovituste jargimine tagab pika kasutusea.

Otstarve: Toode on ette nahtud kasutamiseks valitingimustes, avalikes kohtades.

Kasutustingimused: Suurim koormus kuni 110 kg. Kasutada ainult kdval ja tasasel pinnal. Toole saab virnastada kuni 6 kaupa.
Hooldus: Tooli pinda saab hélpsalt puhastada sooja seebiveega.

Tohusaks puhastamiseks: Peske toodet veega, et eemaldada pinnalt mustus ja tolm. Pihustage pinda seebivee

voi leebetoimelise universaalse puhastusvahendiga. Laske puhastusvahendil méni minut toimida, seejarel piihkige see niiske
lapi véi kdsnaga maha. Loputage hoolikalt veega ja kuivatage kuiva lapiga. Véltige agressiivsete detergentide, kemikaalide,
abrasiivide, lahustite ja pleegitusainete kasutamist, mis voivad toodet pusivalt kahjustada.

Tumedat varvi tooteid tuleks hoida varjulistes kohtades. Tootja ei vastuta hooldusuuniste mittejargimise eest.

Tootja: X
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INFORMATIONS IMPORTANTES, A CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE:
LIRE ATTENTIVEMENT LES DISPOSITIONS DE CE MODE D’EMPLOI

Description: Chaise en polypropyléne avec un ajout de fibre de verre. Le polypropyléne est un matériau 100% recyclable.

Facile a nettoyer et résistant aux intempéries.

Informations générales: Ce produit est destiné a un usage externe conformément aux normes PN-EN 581-1 et PN-EN 581-2.
Avant la premiere utilisation, vérifiez la présence éventuelle des défauts ou des dommages. Le fabricant n'est pas responsable
d’une utilisation incorrecte, non conforme au mode d'emploi ou d'un entretien inapproprié.

Le produit peut étre utilisé par un enfant sous la surveillance d'un adulte. Le respect des recommandations du fabricant garantit
une longue durée de vie du produit.

Destination: Ce produit est destiné a une utilisation extérieure dans les lieux publics.

Conditions d'utilisation: Charge maximale jusqu’a 110 kg. Utiliser uniquement sur une surface solide et plane. Les chaises
peuvent étre empilées jusqu’a 6 unités.

Entretien: La surface de la chaise peut étre facilement nettoyée avec de I'eau chaude savonneuse.

Pour un nettoyage efficace: Lavez le produit avec de I'eau pour éliminer toute saleté et poussiere de la surface. Vaporisez la
surface avec de l'eau et du savon ou un détergent universel délicat. Laissez agir le détergent quelques minutes, puis essuyez-

le avec un chiffon ou une éponge humide. Rincez abondamment a l'eau et essuyez avec un chiffon sec. Evitez d'utiliser des
détergents agressifs, produits chimiques, abrasifs, solvants et agents de blanchiment, qui pourraient endommager le produit de
maniére permanente.

Les produits de couleur foncée doivent étre stockés a 'ombre. Le fabricant n'est pas responsable lorsque ses recommandations
d'entretien ne sont pas respectées.

Fabricant: o
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ARKEITA TIETOJA, JOTKA ON SAILYTETTAVA TULEVAISUUTTA VARTEN:
LUE OHJEET HUOLELLISESTI

Kuvaus: Tuoli on valmistettu polypropeenista, jossa on lasikuitusekoitusta.

Polypropeeni on 100-prosenttisesti kierrdtettava materiaali. Helppo puhdistaa ja sddnkestava.

Yleistiedot: Tuote on suunniteltu ulkokayttoon standardien EN 581-1 ja EN 581-2 mukaisesti.

Tarkista vikojen ja vaurioiden varalta ennen ensimmaistd kédyttokertaa. Valmistaja ei ole vastuussa virheellisesta kaytostd,
ohjeiden vastaisesta kdytosta tai epdasianmukaisesta hoidosta.

Lapsi voi kayttaa tuotetta aikuisen valvonnassa. Valmistajan suositusten noudattaminen takaa pitkén kayttoian.
Kayttotarkoitus: Tuote on suunniteltu kdytettavéksi ulkona, julkisilla alueilla.

Kayttoehdot: Suurin mahdollinen kuorma on 110 kg. Kéyta vain kovalla ja tasaisella pinnalla. Tuoleja voi pinota jopa kuusi
kappaleta.

Hoito: Tuolin pinta on helppo puhdistaa lampimalla saippuavedella.

Tehokasta puhdistusta varten: Pese tuote vedelld lian ja pdlyn poistamiseksi pinnalta. Suihkuta pintaan saippuavetta

tai mietoa yleispuhdistusainetta. Anna pesuaineen vaikuttaa muutaman minuutin ajan ja pyyhi tuote sitten kostealla liinalla
tai sienelld. Huuhtele runsaalla vedelld ja kuivaa kuivalla liinalla. Valta aggressiivisten pesuaineiden, kemiallisten ja hankaavien
aineiden, liuottimien ja valkaisuaineiden kayttod, silld ne voivat vahingoittaa tuotetta pysyvasti.

Tummanvadriset tuotteet on varastoitava varjoisiin paikkoihin. Valmistaja ei ole vastuussa hoito-ohjeiden noudattamatta
jattamisesta.
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VAZNE INFORMACIJE SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU:
PAZLJIVO PROCITAJTE UPUTE

Opis: Stolica izradena od polipropilena s dodatkom stakloplastike. Polipropilen je materijal koji se moze 100% reciklirati.
Jednostavan za ¢is¢enje i otporan na vremenske uvjete. Opce informacije: Proizvod je namijenjen za vanjsku upotrebu

u skladu s normama PN-EN 581-1i PN-EN 581-2.

Prije prve uporabe provjerite ima li nedostataka ili ostecenja. Proizvodac nije odgovoran za nepravilnu uporabu, koja nije

u skladu s uputama ili neprikladno odrzavanje.

Proizvod moze koristiti dijete uz nadzor odrasle osobe. Postivanje preporuka proizvodaca jamci dugi vijek trajanja.

Namjena: Proizvod je namijenjen za vanjsku upotrebu na javnim mjestima.

Uvjeti uporabe: Maksimalno opterecenje do 110 kg. Koristite samo na tvrdoj i ravnoj povrsini. Stolice se mogu sloziti

do 6 komada na sebe.

Odrzavanje: Povrsina stolice moze se lako oistiti toplom vodom i sapom.

Za ucinkovito ciSc¢enje: Operite proizvod vodom kako biste uklonili svu prljavstinu i prasinu s povrsine. Poprskajte povrsinu
sapunom i vodom ili blagim visenamjenskim deterdzentom. Ostavite deterdzent da djeluje nekoliko minuta, zatim ga obrisite
vlaznom krpom ili spuzvom. Temeljito isperite vodom i osusite suhom krpom. Izbjegavajte koristenje agresivnih deterdzenata,
kemikalija, abrazivnih sredstava, otapala i izbjeljivaca koji mogu uzrokovati trajno ostecenje proizvoda.

Proizvode tamne boje treba ¢uvati u zasjenjenim mjestima. Proizvodac nije odgovoran za nepostivanje preporuka

za odrzavanje

Proizvodaé: X
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INFORMAZIONI IMPORTANTI, DA CONSERVARE PER IL RIFERIMENTO FUTURO:
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI

Descrizione: Sedia in polipropilene con un aggiunta di fibra di vetro. Il polipropilene & un materiale riciclabile al 100%.

Facile da pulire e resistente agli agenti atmosferici.

Informazioni generali: I prodotto e destinato per I'utilizzo all'esterno in conformita alle norme EN 581-1 e EN 581-2.

Prima del primo utilizzo, verificare I'assenza di difetti e danni. Il produttore non € responsabile per un uso improprio, non
conforme alle istruzioni o per una manutenzione impropria.

Il prodotto puo essere utilizzato da bambini sotto la supervisione di un adulto. Il rispetto delle raccomandazioni del produttore
garantisce una vita utile prolungata.

Destinazione d’uso: Il prodotto & destinato all’utilizzo all'esterno, in aree pubbliche.

Condizioni d’uso: Carico massimo fino a 110 kg. Utilizzare solo su una superficie dura e piana. E possibile impilare fino

a 6 sedie.

Cura: La superficie della sedia puo essere facilmente pulita con acqua calda e sapone.

Per una pulizia efficace: Lavare il prodotto con acqua per rimuovere dalla superficie tutto lo sporco e la polvere. Spruzzare

la superficie con acqua e sapone o con un detergente delicato universale. Lasciare agire il detergente per qualche minuto,
quindi strofinare con un panno o una spugna umidi. Risciacquare abbondantemente con acqua e asciugare con un panno
asciutto. Evitare I'uso di detergenti aggressivi, sostanze chimiche e abrasive, solventi e candeggina, che possono causare danni
permanenti al prodotto.

| prodotti di colore scuro devono essere conservati in zone ombreggiate. Il produttore non pud essere ritenuto responsabile per il
mancato rispetto delle istruzioni di manutenzione.

Produttore:
rodurfiore ‘x

(]
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SVARIGA INFORMACIJA, SAGLABAJIET NAKAMAI UZZINAL:
RUPIGI IZLASIET INSTRUKCIJU

Apraksts: Krésls ir izgatavots no polipropiléna ar stikla skiedru piejaukumu. Polipropiléns ir 100% parstradajams materials.
Viegli tirams un izturigs pret laika apstakliem.

Visparéja informacija: Produkts ir paredzéts aréjai lietosanai saskana ar PN-EN 581-1 un PN-EN 581-2 standartiem.

Pirms pirmas lietosanas parbaudiet, vai nav defektu vai bojajumu. RaZotajs nav atbildigs par nepareizu lietosanu, lietosanas
instrukcijas neievérosanu un nepareizu kop3sanu.

Produktu var lietot bérns pieaugusa uzraudziba. Razotaja ieteikumu ievérosana garanté ilgu kalposanas laiku.

Paredzéta lietosana: Produkts ir paredzéts lietosanai arpus telpam, sabiedriskas vietas.

Lietosanas nosacijumi: Maksimala slodze lidz 110 kg. Izmantojiet tikai uz cietas un lidzenas virsmas. Kréslus var sakraut lidz
6 gabaliem.

Kopsana: Krésla virsmu var viegli notirit ar siltu Gdeni ar ziepém.

Efektivai tiriSanai: Nomazgajiet produktu ar Gdeni, lai no virsmas nonemtu netirumus un putek|us. Izsmidziniet virsmu

ar udeni un ziepém vai vieglu universalu mazgasanas lidzekli. Laujiet mazgasanas lidzeklim iedarboties dazas minates,

péc tam noslaukiet to ar mitru dranu vai stkli. Rapigi noskalojiet ar Gdeni un nosusiniet ar sausu dranu. Izvairieties no agresivu

bojajumus.Tumsas krasas izstradajumi jauzglaba énainas vietas. Razotajs nav atbildigs par kopsanas ieteikumu neievérosanu.

Razotajs:
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SVARBI INFORMACLIJA, ISSAUGOTI PERZIURAI ATEITYJE:
ATIDZIAI PERSKAITYKITE INSTRUKCIJOS TURIN]

Aprasymas: Kédé pagaminta i$ polipropileno su stiklo pluosto priemaisomis. Polipropilenas yra 100% perdirbama medziaga.
Lengvai valomas ir atsparus atmosferiniams veiksniams.

Bendra informacija: Gaminys pagal PN-EN 581-1 ir PN-EN 581-2 standartus skirtas naudoti iSoréje (lauke).

Pries pirma karta panaudodami, patikrinkite, ar néra defekty arba pazeidimy. Gamintojas neatsako uz netinkamg naudojima,
nesilaikant instrukcijos, ar netinkama priezitra.

Gaminj gali naudoti suaugusiyjy priziarimi vaikai. Gamintojo rekomendacijy laikymasis uztikrina ilga tarnavimo laika.

Paskirtis: Gaminys skirtas naudoti iSoréje (lauke), vieSose vietose.

Naudojimo salygos: Maksimali apkrova iki 110 kg. Naudokite tik ant kieto ir lygaus pavirsiaus. Kédes galima déti vieng ant kitos
iki 6 vienetuy.

Prieziara: Kédés pavirsiy galima lengvai nuvalyti $iltu vandeniu su muilu.

Norédami veiksmingai nuvalyti: Gaminj nuplaukite vandeniu ir nuo pavirsiaus pasalinkite visus nesvarumus ir dulkes. Pavirsiy
apipurkskite vandeniu su muilu arba Svelniu universaliu plovikliu. Palikite ploviklj veikti keleta minuciy, tada nuvalykite drégna
Sluoste arba kempine. Kruopsciai nuplaukite dideliu vandens kiekiu ir nusausinkite sausa $luoste. Venkite agresyviu poveikiu
pasizymin¢iy plovikliy, chemikaly, abrazyviniy medziagy, tirpikliy ir balinimo priemoniy naudojimo. Sios priemonés gali gaminj
sugadinti visam laikui.

Tamsios spalvos gaminius privalote laikyti tamsesnése vietose, pavésyje. Gamintojas neatsako uz priezitros rekomendacijy
nesilaikyma.

Gamintojas: X
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SVARIGA INFORMACIJA, SAGLABAJIET NAKAMAI UZZINAL:
RUPIGI IZLASIET INSTRUKCIJU

Beschrijving: Stoel gemaakt van polypropyleen met een glasvezelmengsel. Polypropyleen is een 100% recyclebaar materiaal.
Gemakkelijk schoon te maken en bestand tegen weersomstandigheden.

Algemene informatie: Het product is ontworpen voor gebruik buitenshuis in overeenstemming met EN 581-1 en EN 581-2.
Controleer op defecten en schade vodr het eerste gebruik. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor onjuist gebruik,
niet-naleving van de instructies of onjuiste verzorging.

Het product kan worden gebruikt door een kind onder toezicht van een volwassene. Het opvolgen van de aanbevelingen

van de fabrikant garandeert een lange levensduur.

Bestemming: Het product is ontworpen voor gebruik buitenshuis, in openbare ruimtes.

Gebruiksvoorwaarden: Maximale belasting: tot 110 kg. Alleen gebruiken op een harde en vlakke ondergrond. De stoelen
kunnen tot zes gestapeld worden.

Zorg: Het oppervlak van de stoel kan eenvoudig worden gereinigd met warm zeepwater.

Voor effectieve reiniging: Was het product met water om vuil en stof van het oppervlak te verwijderen. Besproei het oppervlak
met zeepwater of een mild allesreiniger. Laat het reinigingsmiddel een paar minuten inwerken en veeg

het dan af met een vochtige doek of spons. Spoel overvloedig met water en droog af met een droge doek. Vermijd het

gebruik van agressieve schoonmaakmiddelen, chemische en schurende stoffen, oplosmiddelen en bleekmiddelen,

die permanente schade aan het product kunnen veroorzaken.

Donkerkleurige producten moeten in de schaduw worden bewaard. De fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld voor het
niet opvolgen van de onderhoudsinstructies.

Fabrikant: R x x Py x x max 0
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VIKTIG INFORMASJON, BEHOLD FOR FREMTIDIG REFERANSE;
LES BRUKSANVISNINGEN N@YE

Beskrivelse: Stolen er laget av polypropylen med tilsatt glassfiber. Polypropylen er 100% resirkulerbar.

Enkel & rengjore og motstandsdyktig mot veer og vind.

Generell informasjon: Produktet er beregnet for utenders bruk i henhold til standardene PN-EN 581-1 og PN-EN 581-2.

Sjekk produktet for defekter eller skader for forste gangs bruk. Produsenten er ikke ansvarlig for feil bruk, behandling

i strid med bruksanvisningen eller feil vedlikehold.

Produktet kan brukes av barn under oppsyn av en voksen. A falge produsentens anbefalinger garanterer lang levetid.
Bruksomrade: Produktet er beregnet for utenders bruk pa offentlige steder.

Forutsetninger for bruk: Maksimal belastning opptil 110kg. Brukes kun pa en hard og jevn overflate. Stolene kan stables opptil
6 stykker.

Vedlikehold: Stolens overflate kan enkelt rengjgres med varmt sdpevann.

For effektiv rengjaring: Vask produktet med vann for a fierne smuss og stev fra overflaten. Sprgyt overflaten med sépe og
vann eller et mildt vanlig rengjeringsmiddel. La vaskemiddelet virke i noen minutter og terk deretter av med en fuktig klut eller
svamp. Skyll rikelig med vann og terk med en torr klut. Unnga & bruke aggressive rengjeringsmidler, kjemikalier, slipemidler,
lose- og blekemidler, som kan forarsake permanent skade pa produktet.

Mearke produkter bar oppbevares i skyggen. Produsenten er ikke ansvarlig for manglende overholdelse av anbefalinger
angaende vedlikehold.

Produsent: X
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INFORMATII IMPORTANTE, PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE:
CITITI INSTRUCTIUNILE CU ATENTIE

Descriere: Scaun din polipropilend cu un amestec de fibra de sticla. Polipropilena este un material 100% reciclabil.

Usor de curatat si rezistent la intemperii.

Informatii generale: Produsul este destinat utilizdrii externe in conformitate cu standardele PN-EN 581-1 si PN-EN 581-2.
Tnainte de prima utilizare, verificati daca exista defecte sau deteriorari. Producatorul nu este responsabil pentru utilizarea
incorectd, neconforma cu instructiunile sau ingrijirea necorespunzatoare.

Produsul poate fi utilizat de catre un copil sub supravegherea unui adult. Respectarea recomandarilor producétorului garanteaza
o duratd lunga de viata.

Utilizare: Produsul este destinat utilizarii in aer liber, in locuri publice.

Conditii de utilizare: Sarcina maxima de péana la 110 kg. Utilizati numai pe o suprafata dura si uniforma.

Scaunele pot fi stivuite pana la 6 bucati.

Ingrijire: Suprafata scaunului poate fi curitata cu usurintd cu apa calda si sapun.

Pentru o curatare eficienta: Spalati produsul cu apa pentru a indepdrta orice murdarie si praf de pe suprafata. Pulverizati
suprafata cu apa si sdpun sau cu un detergent usor de uz universal. Lasati detergentul sa actioneze cateva minute, apoi stergeti
cu o carpd umeda sau burete. Clatiti bine cu apa si uscati cu carpa uscata. Evitati utilizarea detergentilor agresivi, substantelor
chimice, abrazive, solventilor si inalbitorilor, care pot cauza deteriorarea permanentd a produsului.

Produsele de culoare inchisa trebuie depozitate in locuri umbrite. Producatorul nu este responsabil pentru nerespectarea
recomandarilor de ingrijire.

Producétor: X

(]
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INFORMAGAO IMPORTANTE, GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA:
LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUGOES

Descrigao: A cadeira é fabricada a partir de polipropileno com um toque de fibra de vidro. O polipropileno é um material 100%
reciclavel. Facil de limpar e resistente as condig¢des climaticas.

Informacao geral: O produto destina-se a uso externo de acordo com as normas PN-EN 581-1 e PN-EN 581-2.

Verifique a existéncia de defeitos e danos antes da primeira utilizagdo. O fabricante nao se responsabiliza pelo uso incorreto, nédo
conforme com as instrugdes, ou por cuidados inadequados.

O produto pode ser usado por uma crianga sob supervisao de um adulto. A aderéncia as recomendacdes do fabricante garante
uma longa vida util.

Utilizacao pretendida: O produto é destinado ao uso ao ar livre em locais publicos.

Termos de utilizacao: Carga maxima de trabalho até 110 kg Use apenas em uma superficie dura e nivelada. As cadeiras podem
ser empilhadas até 6 pecas.

Cuidado: A superficie da cadeira pode ser facilmente limpa com agua morna e sabéao.

Para uma limpeza eficaz: Lave o produto com dgua para remover qualquer sujeira e poeira da superficie. Vaporize

a superficie com dgua e sabao ou detergente neutro para todos os fins. Deixe o detergente agir por alguns minutos, depois
limpe com um pano himido ou esponja. Enxague abundantemente com dgua e seque com um pano seco.

Evite o uso de detergentes agressivos, produtos quimicos e abrasivos, solventes e alvejantes que possam causar danos
permanentes ao produto.Os produtos de cor escura devem ser armazenados em dreas sombreadas.

O fabricante nao se responsabiliza pelo ndo cumprimento das instru¢des de manutencao.

Fabricante: X
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BAXXHAA UHOOPMALIUA ANA CNMPABKU B BYAYLLEM:
HEOBXOAMMO BHUMATEJIbHO O3HAKOMUTbCA C UHCTPYKLIUEN

Onucanme: CTyn 13roToBneH 13 NOMMPONUIEHa C NPYMEChIO CTEKNOBOSIOKHA. [MonnnponuneH ABNAETCA MaTepuanom, KOTopbIi Ha
100% noppaetca nepepaboTke. JIerko UMCTUTCA U YCTOMYMB K MOTOAHbBIM YCIIOBUAM.

06wan nHdpopmauua: Vzpenve npegHasHaueHo AnA NCNONb30BaHUA Ha OTKPbITOM BO3yxe B COOTBETCTBUM CO cTaHAapTamu PN-EN
581-1 n PN-EN 581-2.

Mepen nepBbIM NCMONb30BaHNEM M3fenvie HeOOXOAVIMO NPOBEPUTDL Ha HanMune AepeKToB UK NOBPeXAeHWIA. Mpon3BoanTenb He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a HerNpaBWibHOE VCMO/b30BaHVe, UCNOsb30BaHNe C HapyLUEHVIEM UHCTPYKLIAM U HEMPaBUNbHbIV YXOf,.
M3penve MoXeT 1CNonb3oBaTbCA AETbMY NMOA NPUCMOTPOM B3pocsibix. CobmtoaeHNe yKazaHUin MPOVI3BOAUTENA rapaHTUpyeT
LSIUTENbHbIN CPOK CIYObl.

HasHaueHue: /13aenve npegHasHaueHo AnA NCNomnb30BaHNA Ha OTKPbITOM BO3yxe B O6LIECTBEHHbIX MecTax.

YcnoBuA skcnnyatayumn: MakcumanbHas Harpyska Ao 110 Kr. icnonb3oBaTb TONbKO Ha TBEPAOW 1 POBHOM NoBepXHOCTU. CTyrnbA
MOXHO LITabennpoBaThb A0 6 LUTYK.

Yxop: [loBepXHOCTb CTyNa NIerko OUMLLAETCA TENION MblIbHOW BOAOW.

Ana 3¢ deKTuBHON 0UNCcTKN: MPOMBITL U3AeNne BOAOW, YTOObI NMOHOCTBIO YCTPaHUTb FPA3b W Mbifb C €70 MOBEPXHOCTW. PacnbiinTb
Ha NOBEPXHOCTb M3[eNVA BOAY C MbIIOM U MATKUM YHUBEPCabHbIM MOIOLLVM cpeacTBoM. OCTaBUTb MotoLLee CPefCTBO Ha
HECKONbKO MUHYT, 3aTeM BbITEPETb BNaXKHOWN TPAMKOW 1K rybKoii. TuaTenbHO NPOMbITb BOAO 1 BbITepeTb TKaHbIo focyXa. M36eratb
MCMONb30BaHNA arpeccUBHBIX MOOLMX CPEACTB, XMMUKATOB, abpa3nBoB, pacTBopuTeneil

1 oTbenmBaTtenen, KOTopble MOryT NPUBECTV K HEOBPATVIMOMY NMOBPEXAEHWIO U3[ENNA.

M3penna TemHoro LiBeTa crieflyeT XpaHWTb B 3aTEHEHHbIX MecTax. [poun3BOAMTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTU

3a HecobniofieHne pekoMeHAaLMiA Mo yXoay.
MpounssoguTtenb:
P A X o (3¢ max Q
6 pes o (Al
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VIKTIG INFORMATION, BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS:
LAS NOGGRANT GENOM INSTRUKTIONERNA

Beskrivning: Stol tillverkad av polypropen med tillsats av glasfiber. Polypropylen &r 100% atervinningsbart material.

Latt att rengdra och motstandskraftig mot vaderpaverkan.

Allman information: Produkten &r avsedd for utomhusbruk enligt standarderna PN-EN 581-1 och PN-EN 581-2.

Kontrollera for eventuella defekter eller skador innan férsta anvandningen. Tillverkaren ansvarar inte for felaktig anvandning som
inte dverensstimmer med instruktionerna, eller for oldmplig skotsel.

Produkten kan anvandas av barn under vuxens 6vervakning. Att folja tillverkarens rekommendationer garanterar

en ldng anvandningstid.

Anviandningsomrade: Produkten &r avsedd for utomhusbruk, pa offentliga platser.

Anvandningsvillkor: Maximal belastning upp till 110 kg. Anvénd endast péd hard och jamn yta.

Stolar kan staplas upp till 6 stycken.

Skotsel: Ytan pa stolen kan latt rengdras med varmt vatten och tval.

For effektiv rengoring: Tvétta produkten med vatten for att avidagsna smuts och damm fran ytan. Spraya ytan med sapvatten
eller en mild allrengéringsmedel. Lat medlet verka i ndgra minuter, torka sedan av med en fuktig trasa eller svamp. Skolj
rikligt med vatten och torka med en torr trasa. Undvik att anvédnda aggressiva rengéringsmedel, kemikalier och slipmedel,
I6sningsmedel och blekmedel, som kan orsaka permanent skada pa produkten. Mérkfargade produkter bor forvaras

pa skuggiga platser. Tillverkaren ansvarar inte for bristande efterlevnad av skotselrekommendationerna.

Tillverkare: X
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POMEMBNE INFORMACLJE, SHRANITI ZA MOREBITI POTREBNO PRIHODNJO
UPORABO: TEMELJITO SEZNANITI SE Z NAVODILI

Opis: Stol, izdelan iz polipropilena s primesjo steklenih vlaken. Polipropilen je material, ki ga je mogoce reciklirati v celoti
(100%). Je enostaven za cisc¢enje in odporen na atmosferske dejavnike.

Splosne informacije: Izdelek je namenjen za zunanjo uporabo skladno s standardoma PN-EN 581-1 in PN-EN 581-2.

Pred prvo uporabo preveriti morebitnost napak ali poskodb. Proizvajalec ne odgovarja za nepravilno uporabo, neskladno

z navodili, ter za neustrezno vzdrzevanje. Izdelek lahko uporablja otrok pod nadzorom odrasle osebe. Upostevanje priporocil
proizvajalca zagotavlja dolgo Zivljenjsko dobo.

Namembnost: Izdelek je namenjen za uporabo na prostem, na javnih mestih.

Pogoji uporabe: Maksimalna obremenitev do 110 kg. Uporabljati samo na trdnih in ravnih povrsinah. Do 6 stolov je mozno
zloziti enega prek drugega.

Vzdrzevanje: Povrsino stola se enostavno ocisti s toplo vodo z raztopljenim milom.

Za ucinkovito ciScenje: Izdelek premiti z vodo v cilju odstranitve umazanije in prahu s povrsine. Povrsino poprsiti z milnico

ali blagim univerzalnim detergentom. Pustiti u¢inkovati detergent ali milnico nekaj minut, nato izdelek prebrisati z viazno krpo
ali gobo. Temeljito sprati s Cisto vodo in osusiti s suho krpo. Ne uporabljati agresivnih detergentov, kemicnih

in abrazivnih sredstev, topil in belil, ki lahko trajno poskodujejo izdelek.

Izdelki temnih barv morajo biti hranjeni v zasencenih prostorih. Proizvajalec ne odgovarja za posledice neupostevanja priporocil
za vzdrzevanje.

Proizvajalec: X
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DOLEZITE INFORMACIE, UCHOVAVAJTE SI PRE MOZNE POUZITIE V BUDUCNOSTI:
DETAILNE SI PRECITAJTE OBSAH MANUALU

Popis: Stolicka vyrobend z polypropylénu s primesou sklolaminatu. Polypropylén je 100% recyklovatelny material.

Lahko sa ¢isti a je odolny voci atmosferickym podmienkam.

Vseobecné informacie: Vyrobok je uréeny na vonkajsie pouzitie v silade s normami PN-EN 581-1 a PN-EN 581-2.

Pred prvym pouzitim skontrolujte ¢i vyrobok neobsahuje vady, alebo nie je poskodeny. Vyrobca nie je zodpovedny

za nespravne pouzivanie, ktoré nie je v silade s manudlom a za nespravnu starostlivost o vyrobok.

Vyrobok méze byt pouzivany dietatom iba pod dozorom dospelej osoby. Dodrziavanie odporucani vyrobcu zarucuje

dIhd Zivotnost vyrobku.

Urcenie: Vyrobok je urceny na pouzivanie v exteriéri, na verejnych priestranstvach.

Podmienky pouzivania: Maximalna nosnost do 110 kg. Pouzivajte vyhradne na tvrdom a rovnom povrchu.

Stolicky mozete stohovat do 6 kusov.

Starostlivost: Povrch stoli¢iek sa da fahko vycistit teplou vodou s mydlom.

Pre efektivne cistenie: Umyte vyrobok vodou, aby ste z povrchu odstranili vetky necistoty a prach. Nastriekajte povrch mydlom
a vodou alebo jemnym univerzalnym ¢istiacim prostriedkom. Cistiaci prostriedok nechajte niekolko minut pésobit, potom ho
utrite vihkou handrickou alebo Spongiou. Dokladne oplachnite vodou a osuste suchou handri¢kou. Vyhnite

sa pouzivaniu agresivnych Cistiacich prostriedkov, chemikalii, rozpustadiel a bielidiel, ktoré mézu sposobit trvalé poskodenie
vyrobku. Vyrobky tmavej farby by sa mali skladovat na zatienenych miestach. Vyrobca nie je zodpovedany za nedodrziavanie
odporucani tykajucich sa starostlivosti.

Vyrobca: X
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BAXJINBA IHOOPMAL|IAA 3BEPEFTU NAM’ATKY ANA AOBIAKU B MAUBYTHbOMY:
PETEJIbHO O3HANOMUTUCA 3 IHCTPYKL|IEIO

Onuc: Kpicno BUrotosneHo 3 noninponineny 3 OMILIKOK CKIOBONOKHA.

MoninponineH € matepianom, Akunii Ha 100% nigaaeTbca nepepobui. JIerko UNCTUTLCA | CTIVKUIA A0 MOTOAHMX YMOB.

3aranbHa iHdpopmauia: Bupib npusHayeHnin 4na BUKOPUCTaHHA Ha BiAKPUTOMY NOBITPI BiANOBIAHO A0 CTaHAaPTIB

PN-EN 581-1 i PN-EN 581-2.

Mepen nepLurM BUKOPUCTaHHAM BUPIO HEOOXiHO NEPEBIPUTY Ha HAABHICTb AedeKTiB abo NolKoaKeHb. BUPOOHYK He Hece
BiANOBIAANbHOCTI 33 HENpPaBUIbHE BUKOPVCTaHHS, 3 MOPYLUEHHAM IHCTPYKLT 3 BUKOPUCTaHHA abo Npu HeHanexxHomy Aornagi.
Bunpi6 MoXxe BUKOPMCTOBYBATUCA AiTbMY Nifi HArNAAOM JOPOCAMX. [JOTPUMaHHA BKa3iBOK BUPOGHUKA rapaHTye TpMBanui TepMiH
ekcnnyaradii.

Mpu3HaueHHA: BUpi6 npusHayeHnin 4N 30BHILUHbOIO BUKOPUCTAHHA Ha BiJKPUTOMY MOBITPI Y rPOMaACbKMX MiCLIAX.

YMoBU BUKOPMCTaHHA: MaKkcumanbHe JonyCTUMe HaBaHTaxkeHHA — [0 110 Kr. BukopuctosyBaTy TiNlbKn Ha TBEPAIl i piBHIN
nosepxHi. CTinbLi MOXXHa CKnagaT OMH Ha OBHOrO A0 6 WT.

Aornap: MoBepxHIo Kpiciia MOXHa Ierko OUNCTUTY TEMOI0 BOAOIO 3 MUIOM.

Ana epeKTMBHOrO ounLeHHA: MpomuTy BUpi6 BoAoto, Wob ycyHyTn yBecb 6pya i nin 3 Moro noBepxHi. Posnunutm

Ha NoBepxHio BUPoby BoAy 3 MUIOM abo M'AKMM YHiBepCanbHUM MMIOUMM 3aCO60M. 3annLWINTI MUIOYWIA 3aci6 Ha Kinbka

XBWSINH, NOTIM BUTEPTI BOSTOrOI0 raH4ipKoto abo rybkoto. PeTenbHO MPOMUTY BOAOIO Ta BUTEPTU CYXOLO TKAHVHOI0. YHIKATK
BUKOPWCTaHHA arpecuBHUX MUOUIX 3ac06iB, XiMikaTiB, abpa3vBiB, PO34YMHHIIKIB i BiAGiNtoBaYiB, AKi MOXYTb NPV3BECTU

10 HE3BOPOTHOTO MOLLKOMKEHHA BUPOOY.

Brpo6u TemHoro Konbopy cnif 36epiratv B 3aTiHeHKX MicLAX. BUpo6HMK He Hece BiiNoOBiAanbHOCTI 3a HEAOTPUMAHHA
pekomeHpauin 3 gornagy.
Bupo6Huk:
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DULEZITE INFORMACE, USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI:
PECLIVE SI PRECTETE NAVOD K POUZITI

Popis: Zidle vyrobena z polypropylenu s pfimési sklenénych vldken. Polypropylen je 100% recyklovatelny material.

Snadno se isti a je odolny vici povétrnostnim viiviim.

Obecné informace: Vyrobek je urcen pro venkovni pouziti v souladu s normami PN-EN 581-1 a PN-EN 581-2.

Pred prvnim pouZitim zkontrolujte pfipadné zavady a poskozeni. Vyrobce nenese odpovédnost za nespravné pouziti,

pouziti v rozporu s ndvodem nebo za nespravnou tdrzbu.

Vyrobek mize pouzivat dité pod dohledem dospélé osoby. Dodrzovani doporuceni vyrobce zarucuje dlouhou Zivotnost.

Urceni: Vyrobek je urcen pro venkovni pouZziti na vefejnych prostranstvich.

Podminky pouziti: Maximalni zatizeni do 110 kg. PouZivejte pouze na tvrdém a rovném povrchu.

Zidle Ize stohovat az po $esti kusech.

Udrzba: Povrch zidle Ize snadno ¢istit teplou mydlovou vodou.

Pro Gcinné cisténi: Umyjte vyrobek vodou, abyste z povrchu odstranili vSechny necistoty a prach. Postfikejte povrch mydlovou
vodou nebo jemnym univerzalnim cisticim prostfedkem. Nechte myci prostredek nékolik minut plsobit a poté jej setfete vihkym
hadfikem nebo houbou. Hojné oplachnéte vodou a osuste suchym hadfikem. Nepouzivejte agresivni Cistici prostfedky, chemické
a abrazivni latky, rozpoustédia a bélidla, které mohou zptsobit trvalé poskozeni vyrobku.

Tmavé zbarvené vyrobky by mély byt skladovany na stinnych mistech. Vyrobce nenese odpovédnost za nedodrzeni pokyn(

k udrzbé.

Vyrobce: X
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FONTOS INFORMACIO, TARTSA MEG BETEKINTESRE A KESOBBIEKRE NEZVE:
GONDOSAN OLVASSA EL AZ UTASITAST

Leiras: Polipropilénbdl Givegszal hozzdadasaval késziilt szék. A polipropilén 100%-ban Gjrahasznositasra alkalmas anyag.
Konnyen tisztithatd és ellendllé az idjarasi tényezék hatasaval szemben.

Altalanos tajékoztatas: A termék kiiltéri hasznalatra késziilt, a PN-EN 581-1 és PN-EN 581-2 szabvanyoknak megfeleléen.
Az els6 hasznalat el6tt ellendrizze, hogy nem sériilt vagy hibas-e. A gyarté nem vallal felelésséget a helytelen,

vagy az utasitasnak nem megfelelé hasznalat, vagy a nem megfelel6 apolas kdvetkezményeiért.

A terméket gyermekek felnétt személy felligyelete mellett hasznalhatjak. A gyarté ajanlasainak betartasa garantdlja a hosszu
hasznalati idét.

Rendeltetés: A termék kiiltéri, kdzteriileten torténd hasznalatra készilt.

Hasznalati koriilmények: Maximalis terhelés 110 kg-ig. Kizarélag kemény és egyenletes fellileten haszndlandé.

A székekbdl legfeljebb 6 db. helyezhet6é egymasra.

Apolas: A szék feliiletét szappanos meleg vizzel kdnnyedén meg lehet tisztitani.

A hatékony tisztitas érdekében: Mossa meg a terméket vizzel, eltévolitva a felliletrél minden szennyezédést és port.
Permetezze be a terméket szappanos vagy enyhe univerzélis mosészeres vizzel. Hagyja hatni a mosészert egy par percig,
majd térélje le egy nedves kendével vagy szivaccsal. Oblitse le b6 vizzel és térélje szarazra egy szaraz térlékenddvel.

Ne hasznaljon agressziv mosdszereket, vegyszereket, stiroldszereket, higitdkat és fehérit6 szereket, ezek a termék tartos
karosodasat okozhatjék. A sotét szinl termékeket sotétitett helyeken kell tarolni. A gyarté nem véllal felel6sséget

az dpolassal kapcsolatos ajanlasok be nem tartasnak kdvetkezményeiért.

Gyarté: X
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